
       หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. (สําหรับผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศ 

      และแต่งตั>งให้คสัโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นเท่านั>น)  

     Proxy Form C. (For foreign shareholders who have custodians in Thailand only)  

 

                         เขียนที'.......................................................... 

                                                                                                                          Written at      

วนัที'............เดือน......................พ.ศ.............. 

                                                                                                                                Date/Month/ Year              

 (1) ขา้พเจา้.................................................................................................สญัชาติ........................................................ 

       I/We                                     Nationality 

อยูบ่า้นเลขที'.....................................ถนน......................................................ตาํบล/แขวง.............................................................. 

Residing at No.         Road                                    Sub-district 

อาํเภอ/เขต.......................................จงัหวดั..................................................................รหสัไปรษณีย.์.......................................... 

District         Province                                   Zip Code 

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุน้ (Custodian) ใหก้บั.......................................................................................... 

In my capacity as a Custodian for 

ซึ' งเป็นผูถื้อหุน้ของบริษทั เทพธานีกรีฑา จาํกดั (มหาชน) 

who is a shareholder of City Sports & Recreation Public Company Limited  

โดยถือหุน้จาํนวนทัUงสิUนรวม ...........................................หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ...................................เสียง ดงันีU  

holding the total amount of…………………………shares and the voting right equals to votes as follows 

   (2)  ขอมอบฉันทะให้ (สามารถมอบให้กรรมการอสิระ โดยมรีายละเอยีดตามสิIงทีIส่งมาด้วย) 

                        Hereby appoint (May grant proxy to CSR independent director of which details as in attachment) 

  (1)  นาย/นาง/นางสาว...............................................................................................................................อาย.ุ..........ปี 

         Mr./Mrs./Miss                                                                   Age/Years 

อยูบ่า้นเลขที'.....................................ถนน.....................................................ตาํบล/แขวง.............................................................. 

Residing at No.        Road                                   Sub-district 

อาํเภอ/เขต.......................................จงัหวดั..................................................................รหสัไปรษณีย.์.......................................... 

District         Province                                   Zip Code 

              ( 2)   นาย/นาง/นางสาว...............................................................................................................................อาย.ุ......... .ปี 

        Mr./Mrs./Miss                                                                 Age/Years 

อยูบ่า้นเลขที'.....................................ถนน.....................................................ตาํบล/แขวง.............................................................. 

Residing at No.         Road                                    Sub-district 

อาํเภอ/เขต.......................................จงัหวดั..................................................................รหสัไปรษณีย.์.......................................... 

District         Province                                   Zip Code 
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   (3)   นาย/นาง/นางสาว...................................................................................................................อาย.ุ..........ปี 

        Mr./Mrs./Miss                                        Age/Years 

อยูบ่า้นเลขที'.....................................ถนน....................................................ตาํบล/แขวง.............................................................. 

Residing at No.         Road                                   Sub-district 

อาํเภอ/เขต.......................................จงัหวดั..................................................................รหสัไปรษณีย.์.......................................... 

District          Province                                   Zip Code 

คนหนึ'งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื'อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมใหญ่สามญัผูถื้อหุน้

ประจาํปี 2569 ในวนัที' 30 เมษายน 2569 เวลา 10:30 น. ณ หอ้งรับรองอาคารสโมสรสนามกอลฟ์นวธานี ชัUน 2 เลขที' 22 ถนนนวธานี แขวงรามอินทรา 

เขตคนันายาว กรุงเทพฯ 10230  หรือที'จะพึงเลื'อนไปในวนั เวลาและสถานที'อื'น 

Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the 2026 shareholders’ annual general meeting be held on 30th April 

2026 at 10:30 hours at conference room Navatanee Golf Course 2 Fl, No. 22 Kannayao, Bangkok 10230 or on the date and at the place as may be 

postponed or changed. 

 (3)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั>งนี> ดงันี> 

        I/We would like to grant proxy holder to attend and vote in the Meeting as follows: 

                          มอบฉนัทะตามจาํนวนหุน้ทัUงหมดที'ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ 

              Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote. 

              มอบฉนัทะบางส่วน คือ  

  Grant partial shares of        

              หุน้สามญั...........................หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้........................... เสียง 

          ordinary share          shares, entitled to voting right           votes 

  (4)  ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั>งนี> ดงันี> 

        I/We therefore would like to vote for each agenda item as follows: 

 

วาระทีI 1  เรืIองพจิารณารับรองรายงานการประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจาํปี 2568 
Agenda No. 1 To consider and approve the minutes of  the annual general meeting of shareholders for the year 2025 
 
q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร               
             To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 
q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
             To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:  
 
                                 q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  
                                              Approve                                       Disapprove             Abstain  
 
 วาระทีI 2   เรืIองพจิารณารับทราบรายงานของคณะกรรมการและคณะกรรมการตรวจสอบในรอบปี 2568 
Agenda No. 2 To consider and approve the year 2025 of the committee and the audit committee.  
 
q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 
             To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

 
 
q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
             To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 
                                 q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  

                              Approve                              Disapprove                    Abstain  
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วาระทีI 3   เรืIองพจิารณาอนุมตังิบการเงนิสําหรับปี 2568 ทีIผ่านการตรวจสอบรับรองของผู้สอบบัญชีแล้ว 

Agenda No. 3 To consider and approve the financial statement for the year 2025  

  
q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 
              To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 
 q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
              To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 
                                 q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  

                              Approve                       Disapprove                     Abstain  
 
วาระทีI 4  เรืIองพจิารณาการจดัสรรกาํไรและการจ่ายเงนิปันผล   
Agenda No. 4 To consider and determine dividend payment. 
 
q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 
              To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 
q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
              To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 
                                 q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  

                              Approve                              Disapprove                     Abstain   
      

วาระทีI 5  เรืIองพจิารณาเลือกตั>งกรรมการแทนกรรมการทีIต้องออกตามวาระ   
Agenda No.5.  To consider the election of the directors in place of those retired by term. 
การเลือกตัUงกรรมการ 
The appointment of directors  
q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 
              To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 
q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
              To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows:   

q  การแต่งตัUงกรรมการทัUงชุด   
       Appointment of all directors  

                                         q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  

                               Approve                              Disapprove                     Abstain  
  

q  การแต่งตัUงกรรมการเป็นรายบุคคล  
                Appointment of certain   

          กรรมการที'ต่อวาระ 4 ท่าน/ Directors whose terms are extended are  4 persons. 

                          1. ศาสตราจารย ์ดร.คณิต ณ นคร/ Professor Dr. Kanit Na Nakorn 
                    q เห็นดว้ย                                 q ไม่เห็นดว้ย                q งดออกเสียง  

                                             Approve                             Disapprove                    Abstain              

    2. นายจกักช์ยั พานิชพฒัน/์ Mr. Chackchai  Panichapat      
                    q เห็นดว้ย                                 q ไม่เห็นดว้ย                q งดออกเสียง  

                                             Approve                             Disapprove                    Abstain              

3. นายชยา    ชยานนท/์Mr. Jaya  Jayananda 
                    q เห็นดว้ย                                 q ไม่เห็นดว้ย                q งดออกเสียง  

                                             Approve                             Disapprove                    Abstain      

         4. นายสุขมุา    ชยานนท/์ Mr. Sukuma Jayananda 

                    q เห็นดว้ย                                 q ไม่เห็นดว้ย                q งดออกเสียง  

                                             Approve                             Disapprove                    Abstain              
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วาระทีI 6  เรืIองพจิารณากาํหนดค่าตอบแทนกรรมการ  
Agenda No 6: To Consideration of determination of remuneration for directors.   
q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 
             To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
              To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                                 q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  

                              Approve                              Disapprove                     Abstain   
 
วาระทีI 7  เรืIองพจิารณาเลือกตั>งผู้สอบบัญชีประจาํปี 2569 และกาํหนดสินจ้าง 
Agenda No. 7 To appoint the 2026 company’s auditors and remuneration.  

q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 
              To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 
q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
              To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                                 q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  

                              Approve                              Disapprove                     Abstain   
 
วาระทีI 8   เรืIองอืIนๆ (ถ้าม)ี 
Agenda No. 8  To consider other businesses  
q (ก)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 
              To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 
q (ข)   ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงันีU  
              To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                                 q เห็นดว้ย                                  q ไม่เห็นดว้ย                 q งดออกเสียง  

                              Approve                              Disapprove                     Abstain   
 

 (5)   การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดที'ไม่เป็นไปตามที'ระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีU  ใหถื้อวา่การลงคะแนนเสียงนัUนไม่

ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

        Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting as a 

shareholder.    

 (6)   ในกรณีที'ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือในกรณีที'ที'ประชุมมีการ

พิจารณาหรือลงมติในเรื'องใดนอกเหนือจากเรื'องที'ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที'มีการแกไ้ขเปลี'ยนแปลงหรือเพิ'มเติมขอ้เทจ็จริงประการใด ใหผู้รั้บมอบ

ฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที'เห็นสมควร 

       In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not clear or in case the meeting considers or passes 

resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including the case that there is any amendment or addition of any fact, the 

proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration.    

        กิจการใดที'ผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที'ผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที'ขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบฉนัทะ

ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 

        I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the meeting. 

                                                                                           

 ลงชื'อ..........................................................................ผูม้อบฉนัทะ                

Signature (.................................................................) Proxy Grantor         

 

ลงชื'อ...........................................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ  

 Signature (.................................................................) Proxy Holder 

 

ลงชื'อ..........................................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ  

 Signature (................................................................) Proxy Holder 

 

ลงชื'อ.........................................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ  

 Signature (................................................................) Proxy Holder  
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หมายเหตุ/Remarks :  

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีU ใชเ้ฉพาะกรณีที'ผูถื้อหุน้ที'ปรากฏชื'อในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศ และแต่งตัUงใหค้สัโตเดียน 

           (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุน้ใหเ้ท่านัUน 

          Only foreign shareholders as registered in the registration book who have custodian in Thailand can use the Proxy  from C. 

2. หลกัฐานที'ตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

 Evidences to be enclosed with the proxy form are : 

(1) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

Power of Attorney from shareholder authorizes a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder. 

(2) หนงัสือยนืยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 

Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as a Custodian. 

3. ผูถื้อหุน้ที'มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน  

         ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุน้ใหผู้รั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื'อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

    A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the Meeting.  

        A shareholder may not split shares and appoint more than one proxy holder in order to split votes. 

4. วาระเลือกตัUงกรรมการสามารถเลือกตัUงกรรมการทัUงชุดหรือเลือกตัUงกรรมการเป็นรายบุคคล 

In agenda regarding the appointment of new directors, the ballot can be either for all the nominated candidates as a whole or for an 

individual nominee. 

5. ในกรณีที'มีวาระที'จะพิจารณาในการประชุมมากกวา่ที'ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิ'มเติมไดใ้นใบประจาํ ต่อแบบหนงัสือ     

                 มอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 

  In case there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the Meeting, the proxy holder  may use the 

Attachment to Proxy Form C.    


